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1. Fundamentación
Para responder a las necesidades socioculturales y educativas emergentes en las últimas décadas en América Latina como ser derechos lingüísticos, derechos a una educación culturalmente pertinente y las respectivas políticas que emanan de estas conquistas, las maestrías en Educación Intercultural Bilingüe y Sociolingüística han incorporado en su contenido curricular la investigación, la planificación educativa y lingüística y la elaboración de materiales en lenguas indígenas. Si bien las maestrías son de carácter académico (no profesionalizante), existe la demanda de incorporar y fortalecer el aspecto práctico-aplicado más allá del aspecto reflexivo-investigativo de la formación. Los futuros graduados del PROEIB Andes deberán poner en evidencia en su desempeño profesional competencias y habilidades de gestores y planificadores así como capacidad de trabajo en equipo.

En los últimos años, el PROEIB Andes ha emprendido un nuevo reto, cual es la interculturalización de la educación superior, promoviendo espacios de debate y apoyando investigaciones y publicaciones a nivel local y regional. La Universidad Mayor de San Simón, en especial la Facultad de Humanidades y Ciencias de la Educación, son los espacios y entes responsables para impulsar cambios en este sentido.

Diagnósticos socio-educativos y sociolingüísticos como los que se pretenden desarrollar en este módulo requieren un enfoque interdisciplinario para que respondan a una determinada realidad. En este sentido, están comprendidas todas las áreas de las maestrías del PROEIB Andes: Educación, Lengua indígena, Cultura, Lenguaje e Investigación.






2. Competencias

Realiza diagnósticos sociolingüísticos o socioeducativos, para contribuir al desarrollo de lenguas y culturas en la educación superior, aplicando estrategias, técnicas e instrumentos pertinentes a la investigación educativa y sociolingüística.  

Planifica el desarrollo de lenguas y culturas en la educación superior, para contribuir a la formación universitaria intercultural y plurilingüe desde una perspectiva interdisciplinaria e integrando aprendizajes de las distintas áreas de los tres semestres transcurridos.

3. Estructura del módulo
Este macromódulo interdisciplinario se extiende a lo largo de tres semanas y abarca los módulos de Educación, Lenguaje y Lengua Indígena previstos en la oferta curricular para el cierre del 3er semestre. Esto no excluye que el área de cultura y el de investigación estén implicados. La estructura que se presenta a continuación se condensa en un documento llamado 

TÉRMINOS DE REFERENCIA
Consultoría sobre diagnóstico socioeducativo y sociolingüístico de la Facultad de Humanidades y Ciencias de la Educación (FHCE)

que será entregado a los maestrantes el primer día del macromódulo, lunes 15 de mayo.
	Unidad de aprendizaje
	Elemento de competencia
	Contenidos mínimos
	Metodología
	Productos

	1. Fase 1
2. Diseño
	- Diseña en trabajo colaborativo una propuesta de consultoría con base en los términos de referencia.
-Diseña con su grupo instrumentos de diagnóstico.
	¿Qué entendemos por diagnóstico sociolingüístico? ¿Qué entendemos por diagnóstico socioeducativo?
Diseño de diagnóstico
Herramientas de diagnóstico
	Trabajo grupal colaborativo a lo largo de las tres fases

Revisión documental y bibliográfica

Presentación del plan ante los comités

	
Plan de diagnóstico según requerimientos TDR

	Fase 2
Implementación 





	 - Ejecuta colaborativamente la propuesta de diagnóstico elaborado
- Aplica en grupo los instrumentos de diagnóstico elaborados
	Técnicas de aplicación de herramientas y registro de datos.

	Trabajo de campo en la FHyCE con aplicación de diversas herramientas y técnicas de investigación.

Presentación oral de avance ante los comités
	Informe oral de avance de implementación de diagnóstico según TDR.


	Fase 3
Sistematización
	- Analiza colaborativamente los datos recogidos
- Elabora con su grupo el informe de diagnóstico
- Propone de manera colaborativa una planificación lingüístico-cultural a partir de los resultados de diagnóstico
- Presenta los avances y conclusiones de la consultoría ejecutada colaborativamente ante un equipo de evaluación
	Base de datos

Sistematización y categorización de datos
Interpretación de datos
Técnicas de redacción 
	Transcripción de datos empíricos, creación de base de datos, categorización y sistematización de resultados

Exposición oral y escrita de diagnóstico y propuesta

	Informe final de diagnóstico que incluye el documento de propuesta de acciones concretas para contribuir a la formación universitaria intercultural desde una perspectiva interdisciplinaria e integrando aprendizajes de las distintas áreas de los tres semestres transcurridos. 

Exposición oral del diagnóstico y la propuesta.




 
4. Estrategia metodológica

Por sorteo se conformarán 6 grupos, 2 de la maestría en EIB y 4 de la maestría en Sociolingüística que recibirán también por sorteo la asignación de trabajo (carreras)

Para la maestría de EIB, las carreras objeto de estudio son Ciencias de la Educación y de Trabajo Social, en ambos casos 7mo. Semestre.

Para la maestría de Sociolingüística, las carreras objeto de estudio son de Lingüística, Comunicación Social, Psicología y los programas de Música y Deportes, en cada caso 7mo. Semestre.

Los equipos se organizarán bajo la consigna de grupos colaborativos que se distribuyen roles y responsabilidades que permitan al equipo cumplir las tareas en el tiempo previsto. 

Cada equipo contará con la asesoría de un docente. Los docentes asesores son: V. Limachi, J. A. Arrueta, F. Galindo, P. Plaza, T. Layme e I. Sichra. Sin embargo, los equipos son autónomos y actúan en tanto consultores que se rigen por los TDR y realizan su tarea en cumplimiento de la perspectiva interdisciplinaria de este macromódulo. 

Las presentaciones de documentos y las presentaciones orales se realizan ante comités de evaluación, con excepción de la última presentación oral de resumen de diagnóstico y propuesta el día viernes por la tarde que es en plenaria. 

Para los grupos de MEIB, el comité de evaluación se conforma por T. Laime, J.A. Arrueta, F. Prada;. Para los grupos de MASO, el comité de evaluación consta de F. Galindo, P. Plaza, M. Arratia, I. Sichra. 

5. Productos esperados

i) Plan de diagnóstico que contenga los aspectos consignados en los TDR
ii) Informe oral de medio término de las actividades realizadas
iii) Informe final: Documento de diagnóstico y de propuesta de acciones concretas según establecido en los TDR
iv) Presentación oral resumen de diagnóstico y propuesta

Especificaciones para el informe final (iii): extensión de 25 págs. sin bibliografía ni anexos; interlineado de espacio y medio; Times New Roman 12.
La parte de Diagnóstico consta de 15 págs., la parte de Propuesta tendrá 10 págs.

6. Evaluación

	Items
	Valores

	Plan de diagnóstico 
· Interpretación de los TDR
· Coherencia con los objetivos
· Calidad de las herramientas

Informe oral de medio término 
· Organización colaborativa de las tareas 
· Organización de los tiempos
· Calidad de los datos recolectados
· Primeros hallazgos

Documento final
Parte de Diagnóstico
· Calidad del informe: contenido en base a resultados, análisis y reflexión.
· Calidad formal: redacción, organización del texto, aspectos formales 
· Proceso de aprendizaje de acuerdo a las especificaciones de los TDR.

Parte de Propuesta 
· Coherencia con el diagnóstico
· Calidad de la propuesta: Innovación, factibilidad
· Calidad formal: redacción, organización del texto, aspectos formales
· Inclusión de aspectos y referencia a aprendizajes en módulos de las maestrías 

Presentación oral resumen de diagnóstico y propuesta
· Uso de recursos de exposición (matrices, gráficas, esquemas)
· Claridad y consistencia de exposición

	25




10





30 








20







15



Las evaluaciones se establecen por equipo y serán consideradas para las calificaciones individuales en cada uno de los módulos consignados en la oferta curricular (educación, lenguaje, lengua indígena).

7. Cronograma

	Fechas
	Actividad
	Productos y procedimiento
	Docentes asesores

	15 al 21 de mayo 
	LUNES 8.00-9.00
Presentación del módulo, conformación de grupos y asignación de objeto de diagnóstico. 

LUNES a partir de las 9.30 
Trabajo de grupos de consultores: Inicio de elaboración de propuesta de consultoría en base a los TDR.

MARTES continuación

MIERCOLES a.m. continuación

MIERCOLES 15.00-17.00
Presentación oral y entrega escrita del plan de consultoría ante los comités de evaluación.

JUEVES
Trabajo de campo:
Ejecución del diagnóstico

VIERNES
continuación

SABADO, DOMINGO
Trabajo de gabinete
	















Plan de consultoría ante
Comités de evaluación 

	Grupos MEIB 
- Carrera de Comunicación: J.A.Arrueta 

- Carrera de Ciencias de la Educación:
F.Galindo 

Grupos MASO 
- Carrera de Lingüística aplicada a la enseñanza de segundas lenguas: V.Limachi 

- Carrera de Psicología: T.Laime 

- Carrera de Trabajo Social: P.Plaza

- Programas de Deporte y Música: I.Sichra

	22 al 28 de mayo 
	LUNES a JUEVES 
Continuación Trabajo de campo: Ejecución del diagnóstico y Trabajo de gabinete

VIERNES 8.00 – 10.00
Presentación oral de Informe de medio término 

VIERNES p.m continuación trabajo de campo
SABADO, DOMINGO continuación Trabajo de gabinete

	




Informe de medio término ante
Comités de evaluación 
	Como en la semana anterior

	29 de mayo al 2 de junio 
	LUNES
Elaboración del diagnóstico y propuesta

MARTES
Elaboración del diagnóstico y propuesta

MIERCOLES 5.00 – 6.00 
Entrega del informe final impreso que contiene el Diagnóstico y la Propuesta

JUEVES
Preparación del informe oral

VIERNES 8.00-12.00
Presentación oral resumen de diagnóstico y propuesta
	







Informe final Documento de diagnóstico y propuesta




Resumen oral en plenaria y Comités de evaluación como arriba
	Como en la semana anterior
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